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Двадцать девятая сессия 

Сессия Совета, часть II 

Кингстон, 15–26 июля 2024 года  

Пункт 11 повестки дня 

Доклад Генерального секретаря о выполнении принятого 

Советом в 2023 году решения относительно докладов 

Председателя Юридической и технической комиссии 
 

 

 

  Выполнение принятого Советом в 2023 году решения 
относительно докладов Председателя Юридической 
и технической комиссии 
 

 

  Доклад Генерального секретаря 
 

 

 I. Справочная информация 
 

 

1. На своем 312-м заседании 8 ноября 2023 года Совет Международного ор-

гана по морскому дну принял решение относительно докладов Председателя 

Юридической и технической комиссии (ISBA/28/C/27). В пункте 19 своего ре-

шения Совет просил Генерального секретаря представить ему на его двадцать 

девятой сессии доклад о выполнении этого решения и оставить пункт, касаю-

щийся таких ежегодных докладов, в повестке дня Совета в качестве постоянного 

пункта.  

2. В части II настоящего доклада приводится информация о шагах, которые 

были предприняты Генеральным секретарем в ответ на конкретные просьбы, 

высказанные Советом в своем решении. В части III содержится подробная ин-

формация о работе, проделанной Комиссией в ответ на различные просьбы Со-

вета. В части IV представлена обновленная информация о состоянии целевого 

фонда добровольных взносов, который поддерживает участие развивающихся 

государств в заседаниях Комиссии и Финансового комитета.  

 

 

 II. Меры, порученные Генеральному секретарю 
 

 

3. В пункте 4 своего решения Совет приветствовал взаимодействие Генераль-

ного секретаря через созданную при секретариате Группу по обеспечению со-

блюдения требований и регуляторному управлению с отдельными контракто-

рами по вопросам, поднятым Комиссией, и обзор секретариатом ответов отдель-

ных контракторов и просил Генерального секретаря и далее придерживаться 

https://undocs.org/ru/ISBA/28/C/27
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практики доведения до сведения соответствующих контракторов и поручив-

шихся государств различных вопросов, выявленных в ходе обзора Комиссией 

годовых отчетов контракторов, и в письменном виде обратиться к тем контрак-

торам, которые уже не в первый раз не обеспечивают достаточного или полного 

выполнения утвержденного плана работы или которые указали, что осуществ-

ление плана действий будет зависеть от внешних факторов, каковы бы ни были 

применимые контрактные требования, и запросить проведение встреч с ними, а 

также в письменном виде довести этот вопрос до сведения соответствующих 

поручившихся государств и запросить проведение встречи с такими государ-

ствами для его решения и предоставления Совету соответствующей информа-

ции в случае необходимости.  

4. В соответствии со сложившейся практикой Генеральный секретарь, про-

ведя оценку годовых отчетов отдельных контракторов, передал им замечания и 

рекомендации Комиссии. Свои ответы контракторы включили в годовые отчеты 

за 2023 год, которые будут рассмотрены Комиссией в ходе второй части двадцать 

девятой сессии. Кроме того, в ходе шестой ежегодной консультации между сек-

ретариатом и контракторами, состоявшейся 22–24 октября 2023 года в Дар-эс-

Саламе (Объединенная Республика Танзания), контракторы были проинформи-

рованы о порядке годовой и периодической отчетности. Были обсуждены также 

возможные способы, позволяющие дополнительно упорядочить и усовершен-

ствовать реагирование на отзывы Комиссии.  

5. В пункте 6 своего решения Совет просил Генерального секретаря и впредь 

докладывать ему о случаях предположительного несоблюдения установленных 

требований и о регулятивных мерах, рекомендуемых в соответствии с Конвен-

цией Организации Объединенных Наций по морскому праву, Соглашением об 

осуществлении части ХI Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву от 10 декабря 1982 года и правилами поиска и разведки, определен-

ными Комиссией, с учетом результатов консультаций Генерального секретаря с 

контракторами и настоятельно рекомендовал соответствующим поручившимся 

государствам предоставлять любую информацию о подобных случаях и о мерах, 

принимаемых для обеспечения соблюдения положений разведочных контрактов 

в соответствии со статьей 139 Конвенции.  

6. По состоянию на 27 июня 2024 года Генеральный секретарь не выявил ка-

ких-либо случаев предположительного несоблюдения контракторами требова-

ний в том, что касается их операций в море или осуществления ими своих пла-

нов работы по разведке. 

7. В пункте 7 своего решения Совет высоко оценил прогресс, достигнутый в 

повышении степени прозрачности контрактов на разведку, и просил Генераль-

ного секретаря продолжить диалог с контракторами, которые еще не предста-

вили публичные шаблоны своих планов работы.  

8. В июне 2024 года секретариат с успехом провел комплексные программы 

профессиональной подготовки в области управления данными и использования 

шаблонов для представления отчетности. В программах подготовки принимали 

участие администраторы данных и научные эксперты из различных организа-

ций-контракторов, преследовавших цель усовершенствовать свои навыки ис-

пользования базы данных DeepData и соответствующих шаблонов для представ-

ления отчетности. Основная цель обучения заключалась в повышении количе-

ства и качества данных, представляемых контракторами.  
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 III. Меры, порученные Юридической и технической 
комиссии 
 

 

9. В пункте 5 своего решения Совет вновь подтвердил свою неотложную 

просьбу к Комиссии ежегодно называть тех контракторов, которые не предоста-

вили достаточный или полный ответ или вообще не ответили на призывы Совета 

решить проблемные вопросы, поднятые Комиссией в связи с их контрактными 

обязательствами (см. ISBA/27/C/44), отметил, что такая информация важна для 

оказания помощи Совету в отношении обеспечения соблюдения, и отметил 

также, что Комиссия рассмотрела эту просьбу и рассмотрит этот вопрос в ходе 

первой части двадцать девятой сессии с целью назвать контракторов, которые 

либо не ответили, либо предоставили недостаточный или неполный ответ в те-

чение следующего цикла отчетности.  

10. По просьбе Совета в ходе первой части двадцать девятой сессии Комиссия 

утвердила критерии оценки ответов контракторов на выявленные Комиссией 

проблемы, связанные с их контрактными обязательствами, с тем чтобы в следу-

ющем цикле отчетности назвать контракторов, которые либо не ответили, либо 

предоставили недостаточный ответ (см. ISBA/29/LTC/5). Оценка проводится в 

отношении каждого контрактора, который получил от Генерального секретаря 

уведомление о выявленных Комиссией проблемах в отношении его контрактных 

обязательств, возникших в результате обзора его годового отчета.  

11. В пункте 9 своего решения Совет принял к сведению разработку Комис-

сией проекта процедуры и критериев рассмотрения просьбы о передаче прав и 

обязательств по разведочному контракту и просил Комиссию продолжить пере-

смотр своего проекта после того, как Совет рассмотрит вопросы, касающиеся 

передачи прав и обязательств по контракту на разработку, в проекте правил раз-

работки, а также соответствующие вопросы, касающиеся эффективного кон-

троля. Комиссия приняла к сведению просьбу Совета.  

12. В пункте 10 своего решения Совет выразил признательность Комиссии за 

работу по пересмотру проекта стандартизованной процедуры составления, 

утверждения и обзора региональных планов экологического обустройства и 

шаблона с минимальными требованиями, включая предварительное рассмотре-

ние Комиссией письменных представлений, полученных от делегаций, и реше-

ние Комиссии продолжить эту работу, просил Комиссию в срочном порядке уде-

лить этой работе приоритетное внимание и представить ему на двадцать девятой 

сессии пересмотренную стандартизованную основу, включая стандартизован-

ную процедуру и шаблон, в целях ее принятия Советом, чтобы региональные 

планы экологического обустройства могли быть приняты в соответствии со 

стандартизованной процедурой и шаблоном.  

13. В докладе Председателя Комиссии о работе Комиссии в ходе первой части 

ее двадцать девятой сессии (см. ISBA/29/C/7, раздел IV.C) Комиссия проинфор-

мировала Совет о том, что она добилась прогресса в разработке стандартизован-

ной процедуры составления, утверждения и обзора региональных планов эколо-

гического обустройства. Эта работа была проведена в рамках межсессионных 

заседаний в сентябре и ноябре 2023 года, а также в ходе первой части двадцать 

девятой сессии. Комиссия продолжит рассмотрение этого вопроса в ходе второй 

части двадцать девятой сессии, и ожидается, что она представит Совету соот-

ветствующий доклад о своих выводах.  

14. В пункте 11 своего решения Совет приветствовал проделанную Комиссией 

работу по выполнению решения Совета ISBA/27/C/42 об установлении обяза-

тельных экологических пороговых уровней, просил Комиссию представить 

https://undocs.org/ru/ISBA/27/C/44
https://undocs.org/ru/ISBA/29/LTC/5
https://undocs.org/ru/ISBA/29/C/7
https://undocs.org/ru/ISBA/27/C/42
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Совету доклад о следующих шагах, предусмотренных для Межсессионной 

группы экспертов и ее подгрупп, и подчеркнул необходимость проведения ин-

клюзивного и прозрачного процесса при установлении уровней через эти 

группы. 

15. На своих заседаниях, состоявшихся в ходе первой части двадцать девятой 

сессии, Комиссия приняла к сведению прогресс, достигнутый в отношении 

установления экологических пороговых уровней, в том числе на заседаниях под-

групп Межсессионной группы экспертов в декабре 2023 года и феврале 

2024 года. Ожидается, что Комиссия представит дополнительный доклад по 

этому вопросу в ходе второй части двадцать девятой сессии.  

16. В пункте 12 своего решения Совет выразил признательность Комиссии за 

разработку проекта регионального плана экологического обустройства для рай-

она «Северная часть Срединно-Атлантического хребта» и просил ее пересмот-

реть проект после того, как Совет утвердит стандартизованную процедуру со-

ставления, утверждения и обзора региональных планов экологического обу-

стройства и шаблон, с учетом комментариев Совета. Комиссия приняла эту 

просьбу к сведению.  

17. В пункте 13 своего решения Совет выразил признательность за разъясне-

ние Комиссией критериев использования процедуры молчания при принятии ре-

шений, включая подтверждение ею того, что любой документ, прежде чем рас-

сматриваться на основании процедуры молчания, всегда проходит тщательное 

обсуждение в Комиссии, поскольку эта процедура является средством принятия 

решений, используемым в конце, а не в качестве подмены процесса консульта-

ций в Комиссии, а также публикацию поэтапного процесса достижения Комис-

сией консенсуса по любому проекту рекомендации или проекту доклада, и про-

сил Комиссию дать дополнительные разъяснения по любым вопросам, в отно-

шении которых процедура молчания не может использоваться, а также о том, 

как процедура молчания используется в соответствии с ее правилами проце-

дуры. 

18. В течение отчетного цикла Комиссия не использовала процедуру молчания 

для принятия решений. Если Комиссия решит использовать процедуру молча-

ния в будущем, она будет продолжать следовать инструкциям, изложенным в 

приложении I к документу ISBA/28/LTC/5.  

19. В пункте 14 своего решения Совет приветствовал внесенные Комиссией 

изменения в процесс рассмотрения заключений об экологическом воздействии 

относительно испытаний компонентов добычной системы или иной деятельно-

сти, требующей оценки экологического воздействия на этапе разведки, и пред-

ложил Комиссии рассмотреть возможность проведения консультаций с заинте-

ресованными сторонами по пересмотренному руководящему документу. Комис-

сия приняла к сведению предложение Совета.  

20. В пункте 15 своего решения Совет отметил важность прозрачности в ра-

боте Органа, напомнил о своей просьбе к Комиссии проводить, когда это 

уместно, открытые заседания в целях повышения уровня прозрачности ее ра-

боты, в этой связи приветствовал инициативу Комиссии по проведению неофи-

циального диалога в рамках второй части двадцать восьмой сессии Совета и 

призвал Комиссию продолжать эту практику.  

21. Комиссия проведет неофициальный диалог с членами и наблюдателями 

15 июля 2024 года, в ходе второй части двадцать девятой сессии. Кроме того, 

18 июля 2024 года Председатель Комиссии представит Совету доклад о работе 

Комиссии в ходе второй части двадцать девятой сессии.  

https://undocs.org/ru/ISBA/28/LTC/5
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22. В пункте 16 своего решения Совет просил Комиссию представить ему ре-

комендации по дальнейшему совершенствованию процедур Комиссии для обес-

печения повышенной прозрачности при сохранении ее эффективной работы и с 

учетом необходимости обеспечения конфиденциальности соответствующих 

данных и информации. Комиссия приняла эту просьбу к сведению.  

 

 

 IV. Положение дел со взносами в целевой фонд 
добровольных взносов для поддержки участия членов 
Юридической и технической комиссии 
 

 

23. В пункте 18 своего решения Совет призвал вносить взносы в целевые 

фонды добровольных взносов для поддержки участия развивающихся госу-

дарств в заседаниях Органа, в том числе в заседаниях Совета, Комиссии и Фи-

нансового комитета. К моменту проведения второй части двадцать девятой сес-

сии целевой фонд добровольных взносов для участия членов Комиссии и Фи-

нансового комитета был исчерпан, в результате чего было невозможно оказать 

помощь всем рассчитывающим на нее участникам, а способность Комиссии эф-

фективно функционировать была поставлена под угрозу. По оценкам секретари-

ата, в связи с общим повышением стоимости авиабилетов и значительным уве-

личением суточных для Кингстона для поддержки участия всех имеющих на это 

право членов Комиссии и Финансового комитета во второй части двадцать де-

вятой сессии потребуется примерно 190 000 долл. США. Для проведения засе-

даний Комиссии в первой части сессии потребовалось около 170  000 долл. 

США. 

 

 

 V. Рекомендации 
 

 

24. Совету предлагается принять к сведению настоящий доклад и дать необхо-

димые руководящие указания. 

 


